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 مجلس حقوق الإنسان
 الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

 الدورة الثانية عشرة
 ٢٠١١أكتوبر / تشرين الأول١٤-٣جنيف، 

) ج(١٥ لحقوق الإنسان، وفقاً للفقـرة       موجز أعدته المفوضية السامية       
 ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  *آيسلندا    

 إلى عملية الاسـتعراض     )١( جهات معنية  ٥هذا التقرير موجز للمعلومات المقدمة من         
التي اعتمـدها مجلـس حقـوق       وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة       . الدوري الشامل 

تقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من جانب مفوضية الأمم            ولا يتضمن ال   .الإنسان
وقـد  . المتحدة السامية لحقوق الإنسان، ولا أي حكم أو قرار فيما يتصل بادعاءات محدَّدة            

ذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير، كما أُبقي    
أما الافتقار إلى معلومات عن مسائل محددة       . ية دون تغيير  قدر الإمكان على النصوص الأصل    

أو إلى التركيز على هذه المسائل فقد يعزى إلى عدم تقديم الجهات المعنية معلومات عن هذه                
وتتاح على الموقع الشبكي للمفوضية السامية لحقـوق الإنـسان النـصوص         . المسائل بعينها 

وقد روعي في إعداد هذا التقريـر أن دوريـة          . ةالكاملة التي تتضمن جميع المعلومات الوارد     
  .الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات

__________ 

  .لم تُحرّر هذه الوثيقة قبل إرسالها إلى دوائر الترجمة بالأمم المتحدة  *  
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 المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً   

 نطاق الالتزامات الدولية  -ألف   

البروتوكـول  :  آيسلندا بالتصديق على الصكوك التاليـة      ١أوصت الورقة المشتركة      -١
ذيب، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، والبروتوكول       الاختياري لاتفاقية مناهضة التع   

الاختياري لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، والبروتوكول الاختياري للعهد الـدولي           
للحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في أقرب وقت ممكن، والاتفاقية الدولية لحمايـة            

ت اللجنة الأوروبيـة لمناهـضة العنـصرية        وأوص. )٢(جميع الأشخاص من الاختفاء القسري    
 آيسلندا بأن تصدق على الاتفاقية الدولية لحماية حقوق         )٤(١ والورقة المشتركة    )٣(والتعصب

 .جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم

 الإطار الدستوري والتشريعي  -باء   

كيد على  ، كررت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التأ       ٢٠٠٧في عام     -٢
توصية قدمتها إلى آيسلندا في وقت سابق بأن تنظر في إدراج صكوك أخرى لحقوق الإنسان               

 .)٥(في النظام القانوني الداخلي، فيما عدا الاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان

وفي حين أن المحكمة    .  أن الدستور سيخضع للمراجعة    ١وأوضحت الورقة المشتركة      -٣
ابات الجمعية الدستورية لاغية وكأن لم تكن نظراً لمخالفـات شـابت            العليا أعلنت أن انتخ   

العملية الانتخابية، فإن أولئك الذين انتُخبوا للجمعية الدستورية سيحصلون على مقعـد في             
 . )٦(المجلس الدستوري، الذي شكلته الحكومة لإعداد اقتراح من أجل دستور منقح

ما زال لا يُعتبر جريمة محددة في القـانون          أن التعذيب    ١ولاحظت الورقة المشتركة      -٤
 .)٧()١٩/١٩٤٠(الجنائي 

 إلى أن الحكومة تعتـزم إجـراء اسـتعراض شـامل            ١وأشارت الورقة المشتركة      -٥
 .)٨(٢٠١٤للتشريعات المتعلقة بالأشخاص ذوي الإعاقة، من المتوقع إنهاؤه في عام 

 نالإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسا  -جيم   

 بأن اللجنة الآيـسلندية للمـساواة وحقـوق الإنـسان     ١أفادت الورقة المشتركة      -٦
اضطلعت بمهام مؤسسة وطنية لحقوق الإنسان، رغم أن صلاحياتها واستقلاليتها ومـصادر            

غير أن المساهمات المالية للحكومة لم تدعم بطريقـة         . تمويلها لم تُحدد بموجب نظام أساسي     
 .)٩(هامها وكان عليها أن تلتمس الدعم النقدي من مصادر أخرىمرضية عمليات اللجنة وم
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وأوصت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب آيسلندا بقوة بإنـشاء هيئـة            -٧
ني تكون مـستقلة وقابلـة      متخصصة لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري على الصعيد الوط       

 .)١٠(للمساءلة

تُوحّد خدمات الطفل في مؤسسة علـى نطـاق         واقترحت مؤسسة بلات أفرام أن        -٨
وينبغي أن تُوجه جميع تقارير الاعتداء الجنسي على الأطفال إلى تلك المؤسسة، الـتي              . البلد

تعاون، والتنسيق مـع    ستضمن إجراءات عمل أكثر مهنية وفعالية، كما ستضمن المتابعة، وال         
 .)١١(مؤسسات أخرى

 تدابير السياسة العامة  -دال   

 أن من المهم القيام في أقرب وقت ممكن بإعـداد البحـث             ١لورقة المشتركة   رأت ا   -٩
ة بـين   المتعلق بمركز النساء المهاجرات، المنصوص عليه في خطة العمل المتعلقة بقضايا المساوا           

 .)١٢(٢٠١٤-٢٠١٠الجنسين للفترة 

جعـل  واقترحت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب أن تنظر آيسلندا في             -١٠
وأوصت أيضاً بتنفيذ   . حقوق الإنسان موضوعاً إلزامياً في كل من التعليم الابتدائي والثانوي         

 .)١٣(مارسة بوصفه سياسة عامة للمدارسالتعليم المشترك بين الثقافات تنفيذاً فعالاً في الم

 تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها على أرض الواقع  -ثانياً   

 ق الإنسانالتعاون مع آليات حقو  -ألف   

 التعاون مع هيئات المعاهدات    

 أن وزارة الداخلية تشرف على التعديلات التـشريعية         ١أوضحت الورقة المشتركة      -١١
 .)١٤(مكلفة بتقديم تقارير إلى اللجانالموجهة نحو الوفاء بالالتزامات الدولية وأنها 

 تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان  -باء   

 ساواة وعدم التمييزالم  -١  

أفادت الورقة المشتركة أن التشريعات الآيسلندية تغطي أساساً التمييز القائم علـى              -١٢
، أشارت اللجنة الأوروبيـة للحقـوق الاجتماعيـة أن          ٢٠٠٨وفي عام   . )١٥(نوع الجنس 

وأشارت . )١٦(التشريعات التي تحظر التمييز في العمل على أسس أخرى غير الجنس غير كافية            
 إلى أن آيسلندا احتلت المكانة العليا لمؤشر الفجوة الجنسانية العالمية الصادر            ١الورقة المشتركة   
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وكان البرلمان الآيسلندي قد أصـدر قانونـاً     . ٢٠٠٩عن المنتدى الاقتصادي العالمي في عام       
 ٥٠فيجب على الشركات التي تضم أكثر من . بشأن الحصص الجنسانية في مجالس الشركات     

 / في المائة على الأقل من كل جنس في مجالسها بحلـول أيلـول             ٤٠ أن تضمن تمثيل     موظفاً
 .)١٧(٢٠١٣سبتمبر 

وأشارت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب إلى عدم وجـود أي هيئـة               -١٣
مدنية وإدارية شاملة لتشريعات مكافحة التمييز في آيسلندا تغطي جميع مجالات الحياة، مـن              

 .)١٨(ذلكلى التعليم والسكن والصحة، إلى غير العمالة إ

ووفقاً للجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب، غالباً ما يجد المهاجرون أنفسهم             -١٤
في حالة اعتماد مفرط على أرباب عملهم، مما يعرضهم، بالإضافة إلى معرفتهم المحدودة للغة              

 .)١٩(التمييززيد من خطر الاستغلال والآيسلندية ولحقوقهم، لم

واستنتجت اللجنة الأوروبية للحقوق الاجتماعية أن آيسلندا لا تمتثـل للميثـاق إذ               -١٥
ليست هناك أية تشريعات تحمي صراحة الأشخاص ذوي الإعاقة مـن التمييـز في التعلـيم          

، عادة ما يعاني الأشخاص ذوو الإعاقة من التمييـز          ١ووفقاً للورقة المشتركة    . )٢٠(والتدريب
 يتعلق بجملة أمور، منها الحق في التعليم، والسكن، والمشاركة في الحياة العامـة وهـم                فيما

وقد قررت المحكمة العليا، في عدد قليـل      . يشكلون جزءاً كبيراً ممن هم معرضون لخطر الفقر       
من الحالات، أن مستوى المساعدة الاجتماعية المقدمة إلى الأشخاص ذوي الإعاقة غير مطابق             

 بـأن   ١وأوحت الورقة المشتركة    .  من الدستور  ٦٥واة المنصوص عليه في المادة      لحكم المسا 
هناك حاجة إلى مزيد من الخدمات السكنية للأشخاص ذوي الإعاقات العقليـة والفكريـة              

 .)٢١( إلى زيادة دعم التدريب المهنيوكذلك

ويـة  مغـاير اله  " إلى أنه لا يوجد أي تعريف لمصطلح         ١وأشارت الورقة المشتركة      -١٦
بموجب القانون، وانه تكاد لا توجد أية أحكام قانونية متصلة بقـضايا مغـايري              " الجنسانية

وكان أمين المظالم التـابع     . الهوية الجنسانية، ولا توجد أي سوابق قضائية بشأن هذه المسألة         
للبرلمان أبرز، في رأي حديث، عدم وجود إطار قانوني لحماية حقوق الأشخاص مغـايري              

 .)٢٢( ودعا لوضع تشريعات لهذا الغرضالجنسانيةالهوية 

 حق الشخص في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -٢  

 عن قلق إزاء كون التشريعات والمعلومات المتعلقة بالتدابير     ١أعربت الورقة المشتركة      -١٧
التقييدية المطبقة في مستشفيات ومؤسسات الأمراض العقلية للأشخاص ذوي الإعاقة محدودة           

وأوصت اللجنة الأوروبية لمكافحة التعذيب آيسلندا بتعديل التشريعات القائمة فيما          . )٢٣(جداً
يتعلق باستعراض حالات الإيداع القسري في مؤسـسات الأمـراض العقليـة؛ ومراجعـة              
التشريعات المتعلقة بمعالجة المرضى العقليين المودعين قسراً دون موافقتهم؛ وتنظيم زيـارات            

 .)٢٤(ض العقلية من جانب هيئة مستقلةالأمرامنتظمة لمؤسسات 
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، ما زال نظام السجون يـستعمل سـجناً دون المعـايير            ١ووفقاً للورقة المشتركة      -١٨
، ١٨٧٤المطلوبة، هو سجن هيغنينغارهوسيو في وسط مدينة ريكيافيك، الذي شُيد في عـام       

 .)٢٥(زانة فردية للمراحيض والبواليعوحيث تفتقر الست عشرة زن

 بأن نظام السجون حُرم من الموارد الكافية، مما أدى إلى           ١وأفادت الورقة المشتركة      -١٩
. إطلاق سراح عدد من المجرمين المحكوم عليهم بسبب عدم وجود أمـاكن لهـم الـسجون              

وبدأت إدارة السجون والمراقبة التابعة للدولة تحدد أولوية الحالات وفقاً لقـسوة الأحكـام              
هناك حالياً في آيسلندا سوى ثلاثة سجون تستوفي القواعـد الـدنيا            وليس  . وطبيعة الجريمة 

النموذجية لمعاملة السجناء، لا سيما فيما يتعلق بالفصل بين السجناء الأحـداث والبـالغين              
وعلاوة على ذلك، كان الـسجناء      . وفصل السجناء غير المحكوم عليهم عن السجناء المدانين       

ة المحلية خلال أيام وحتى أسابيع، في أماكن يُزعم أنها          يحتجزون في زنزانات في مراكز الشرط     
  .)٢٦( من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية١٠لا تفي بشروط المادة 

. )٢٧(، يشكل العنف المترلي مصدر قلق بـالغ في آيـسلندا      ١ووفقاً للورقة المشتركة      -٢٠
لكساد، مع زيادة عدد النساء اللائـي  والعنف الجنساني مشكلة مستمرة، وقد زاد ذلك بعد ا    

. يلتمسن المساعدة في مأوى المرأة، ومن الشرطة، وغير ذلك من المنظمات التي تقدم المساعدة             
 عن ادعاءات بأن النساء يترددن في مغادرة أزواجهـن المـسيئين            ١وأبلغت الورقة المشتركة    

ون جديد بشأن الأوامر الزجريـة      وقد سهّل قان  . إليهن مخافة ألا يستطعن إعالة أنفسهن مالياً      
المطارِدين العنيفين، إذ أصبح على الشرطة أن تقرر بشأن         / اتخاذ التدابير اللازمة ضد الشركاء    

غير أنه، ما زالت هناك ادعاءات بأن التدابير المتخذة         . طلب أمر زجري في غضون ثلاثة أيام      
السلطات على مواصلة التركيـز      ١ وحثت الورقة المشتركة     .)٢٨(ضد الجناة قليلة وغير فعالة    

   .)٢٩( الفعالة للضحايال من أجل مزيد من وسائل الانتصافبشدة على العنف المترلي والعم

 عن قلقها إزاء    ٢٠٠٦وأعربت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب في عام           -٢١
  بأن ما يزيـد     ١ة  وأفادت الورقة المشترك  . )٣٠(وضع النساء المهاجرات ضحايا العنف المترلي     

 في المائة من جميع النساء اللائي التمسن المشورة والمساعدة مـن مـأوى المـرأة في                 ٣٦عن  
 كن نـساء    ٢٠١٠ في المائة من جميع النساء اللائي أقمن في المأوى في عام             ٦٤ريكيافيك و   
لنديات وغالباً ما تكون محنة النساء المهاجرات أشد خطورة من محنة النساء الآيس           . مهاجرات
 وشجعت اللجنة الأوروبية لمناهضة     .)٣١(ما يفتقرن لنظم الدعم ويجهلن حقوقهن        إذ غالباً   

العنصرية والتعصب آيسلندا على تعزيز الجهود التي تبذلها للاتـصال بالنـساء المهـاجرات،             
 .  )٣٢(وإخبارهن بحقوقهن، وتزويدهن بفرص تعلم اللغة الآيسلندية والمشاركة في المجتمع

، تخاف بعض النساء المهاجرات من إعادتهن إلى بلـدهن          ١ووفقاً للورقة المشتركة      -٢٢
، أوصت اللجنة الأوروبية ٢٠٠٦ وفي عام .)٣٣(الأصلي إذا لم يحصلن على رخصة إقامة دائمة

لمناهضة العنصرية والتعصب آيسلندا بقوة بأن تضمن عدم إرغام النساء الأجنبيات ضـحايا             
، وجهـت  ٢٠١١وفي عـام  . )٣٤(لبقاء في علاقات عنيفة لتجنب الإبعاد  العنف المترلي على ا   
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 الانتباه إلى قانون المهاجرين الذي ينص علـى أنـه، في حالـة انتـهاء                ١الورقة المشتركة   
الشراكة المسجلة بسبب العنف، فإن من الممكن تمديد رخصة لم شمل الأسرة            /التعايش/الزواج

 . )٣٥( بعد على رخصة إقامة دائمةإذا كان الشخص المعتدى عليه لم يحصل

ولاحظ أمين المظالم الخاص بالأطفال أن للعنف المترلي أثراً طـويلاً وخطـيراً علـى                 -٢٣
 ١ وأشارت الورقة المشتركة     .)٣٦(اً إليهم أو إلى شخص قريب منهم      الأطفال، سواء كان موجه   

 ـ            ترلي لا يُعـاملون    إلى دراسة حديثة كشفت أن الأطفال الذين يعيشون في حالات العنف الم
وفي حالة الأطفـال    . )٣٧(كضحايا أفراد إن كانون هم أنفسهم لا يعانون من الاعتداء الجسدي          

الذين يعيشون في ظروف عنيفة، لا ينطبق بروتوكول الشرطة المتعلق بالإبلاغ إلا على أولئـك               
 ـ. الذين يُعتدى عليهم جسدياً ولا ينطبق على طفل شاهد على هذا الاعتـداء    اً للورقـة  ووفق

 بـأن   ١وأوصت الورقة المشتركة    . )٣٨(، توضع مصالح البالغين قبل مصالح الأطفال      ١المشتركة  
ميـة تتعلـق    يؤمن لجميع المهنيين العاملين مع الأطفال تعليم وتدريب ملائم يشمل مناهج إلزا           

 .)٣٩(بالأطفال في الأزمات

حكام الصادرة في قـضايا     ووفقاً لأمين المظالم الخاص بالأطفال، كشفت دراسة للأ         -٢٤
الحضانة أن للعنف المترلي أثراً محدوداً على تقييم أهلية أحد الوالدين للحضانة وكذلك علـى               

وتُعتبر إمكانية الوصول إلى الوالدين دائماً أفضل للطفـل،         . تقييم زيارات الطفل للوالد الثاني    
دود للعنـف المـترلي علـى       ونظراً للأثر المح  . بغض النظر عن تصرف الوالد المعني أو ظروفه       

      القرارات المتعلقة بالحضانة والزيارة، فإن أمين المظالم الخاص بالأطفـال اسـتنتج أن هنـاك               
 . )٤٠(ما يدفع للشك في كون تنفيذ القانون الآيسلندي يضمن للأطفال حماية كافية من العنف

 على أن مـن     وأشارت مؤسسة بلات أفرام إلى قانون خدمات الطفل، الذي ينص           -٢٥
الواجب إبلاغ الدوائر المعنية بالطفل بأي شك في أن طفلاً ما يعاني من العنف أو الاعتـداء،       

وشددت بلات أفرام علـى الحاجـة إلى        . وذكرت أن العديد من الناس يترددون في الإبلاغ       
  إلى ١وأشارت الورقة المشتركة    . )٤١(مزيد من التدريب والتشجيع على الإبلاغ غير المشروط       

 حالة سنوياً تُبلغ فيها دوائر حمايـة الطفـل بالـشك في       ٢٠٠تقارير تفيد بأن هناك حوالي      
. ويتأكد الاعتداء الجنسي في حوالي نصف هـذه الحـالات         . الاعتداء الجنسي على الأطفال   

 ١وأعربت الورقة المـشتركة     . ويؤدي عدد قليل جداً منها إلى المقاضاة وعدد أقل إلى الإدانة          
اء كون الحكومة لا تنسق أية تدابير وقائية، وبدلاً من ذلك فإن الوقاية متروكـة           عن القلق إز  

 .)٤٢(أو لا تتلقى أي دعم مـن الحكومـة        للمنظمات غير الحكومية التي تتلقى دعماً محدوداً        
ولاحظت مؤسسة بلات أفرام أنه لا توجد برامج منظمة للتثقيف بشأن الاعتداء الجنسي على 

واقترحت بلات أفرام أن يصبح التثقيف بشأن       . )٤٣(المدارس ولا للأطفال  الأطفال لا لموظفي    
الاعتداء الجنسي على الأطفال والوقاية منه جزءاً رسمياً من المنهاج في الكليات التي تـدرب               
المدرسين وغيرهم من المهنيين العاملين مع الأطفال، وكذلك للكليات التي تدرب المـشتغلين             

 .  )٤٤(ين، وضباط الشرطةبالمهن الصحية، والمحام
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وقد عُدِّل  . )٤٥( أن آيسلندا بلد مقصد للاتجار بالجنس      ١وذكرت الورقة  المشتركة       -٢٦
وجُرِّم الاتجار لغـرض    . القانون الجنائي وأصبح تعريف الاتجار متوائماً مع بروتوكول باليرمو        

. حـة الاتجـار   وأُقرت خطة عمل لمكاف   . )٤٦(الاستغلال الجنسي، والسخرة، ونزع الأعضاء    
وأسفرت أول قضية حوكم فيها  . وأُصدر قانون يحظر شراء الخدمات الجنسية ونوادي التعري       

، حصل الجناة على ألا يُفصح عـن        ١ووفقاً للورقة المشتركة    . مشترون للجنس عن غرامات   
 . )٤٧(هويتهم، مما خفض كثيراً من الأثر الوقائي للتشريعات

ن قانون الأجانب عُدِّل لمنح ضحايا الاتجار بالبـشر          أ ١ولاحظت الورقة المشتركة      -٢٧
وبالمثل، إذا كانت هناك ظروف خاصة أو نظراً للتعاون مع الشرطة،        . فترة ستة أشهر للتفكير   

وليـست تلـك    . يمكن أن يُمنح ضحايا الاتجار بالبشر رخصة سنة واحدة قابلة للتجديـد           
 . )٤٨(الرخصة أساساً لرخصة إقامة دائمة

 العدل وسيادة القانونإقامة   -٣  

أبرز أمين المظالم الخاص بالأطفال أن عدداً قليلاً جداً من الأطفال المسؤولين جنائياً               -٢٨
ومع ذلك، فإن من دواعي القلق أن الأطفال في السجن غير           . يوجدون في السجن في آيسلندا    
جناء الأحـداث   أن فصل الس١وأبرزت الورقة المشتركة . )٤٩(منفصلين عن السجناء البالغين   

وأشار أمين المظـالم إلى أن      . )٥٠(عن السجناء البالغين غير إلزامي بموجب القانون الآيسلندي       
إدارة السجون والمراقبة والوكالة الحكومية لحماية الطفل اتفقتا علـى أن يقـضي الأطفـال     

 ورهنـاً   المحكوم عليهم بالسجن مدة عقوباتهم في دور المعالجة، شريطة موافقة الطفل المعـني            
ولا يضمن هذا الاتفاق دائماً فـصل       . بقدرة دار للمعالجة تابعة للوكالة على استقبال الطفل       

وأعربت الورقة المشتركة عن قلقها إزاء عدم كفايـة         . )٥١(الأطفال عن السجناء الأكبر سناً    
  أن ١ولاحظت الورقة المـشتركة     . )٥٢(هذه التدابير لخدمة المصالح الفضلى لأولئك الأطفال      

 . )٥٣(هذه الأمور توجد حالياً قيد الاستعراض من جانب وزارة الداخلية

وأُشير إلى قلق اللجنة المعنية بحقوق الإنسان إزاء كون عدد حالات الاغتصاب المبلغ               -٢٩
عنها في آيسلندا مرتفعاً بالمقارنة مع عدد الحالات التي تخضع للمقاضاة، مع إعراب الورقـة               

غ لأن الوضع لم يتغير وكذلك لأن معدل الإدانة في قضايا العنـف أو   عن قلق بال١المشتركة  
الاعتداء الجنسي ضد الأطفال منخفض جداً ولا يُقدم أمام المحكمة سوى عدد قليل نسبياً من               

      مـن  ١٠٥( في المائـة     ٧٠، وُضع حد لما يزيد عـن        ٢٠٠٩-٢٠٠٦وفي الفترة   . الحالات
. بلغ عنها إلى مكتب مدير الادعـاءات العامـة        من جميع حالات الاغتصاب الم    ) ١٥٥أصل  

وكانت النسبة المئوية من الاتهامات المتخلى عنها في قضايا الاغتصاب أعلى بكـثير منـه في               
 في المائة فقط مـن الاتهامـات   ٤٠، أُسقطت ٢٠٠٦الجرائم الجنائية الأخرى، فمثلاً في عام  

وفي . لمائة مـن اتهامـات الاغتـصاب    في ا ٦٩ئية الأخرى بالمقارنة مع     المتعلقة بالجرائم الجنا  
السنوات الأخيرة، كانت هناك زيادة في حالات الاغتصاب المبلغ عنها ولكن ذلك لم يؤد إلى      

، أدلى كل من رئيس شعبة ٢٠١٠ أنه، في عام ١وادعت الورقة المشتركة . مزيد من الإدانات
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لادعاءات العامة بتعليقات غـير     الجرائم الجنسية التابعة للشرطة الحضرية لريكيافيك ومدير ا       
 ١ولاحظت الورقـة المـشتركة      . )٥٤(ملائمة في وسائط الإعلام فيما يتعلق بالجرائم الجنسية       

علاوة على ذلك أنه، نظراً لتخفيضات الميزانية في نظام الرعاية الصحية، انخفضت خـدمات              
 . )٥٥(مركز ضحايا العنف الجنسي في إدارة الطوارئ بالمستشفى الجامعي الوطني

وأوصت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب آيسلندا بأن تحـسن تنفيـذ              -٣٠
أحكام القانون الجنائي لمناهضة العنصرية والتمييز العنصري وعلى الخصوص أن تبحث عـن             

وأوصـت  . الأسباب الكامنة وراء الغياب الظاهر للشكاوى، وتتخذ التدابير اللازمة لمعالجتها        
ويد جميع الجهات المشاركة في نظام العدالة الجنائية بمعرفة كاملة للأحكام المناهضة            اللجنة بتز 

وأوصت أيضاً باعتماد حكم في القانون الجنائي يعتبر صـراحة          . للعنصرية والتمييز العنصري  
 .  )٥٦(الدافع العنصري لجريمة ما ظرفاً مشدداً بالتحديد

اء آلية مستقلة منفصلة عن هياكل الـشرطة        ودعت اللجنة آيسلندا إلى النظر في إنش        -٣١
للتحقيق في ادعاءات سوء تصرف الشرطة، بما في ذلك السلوك العنصري أو التمييزي مـن               

 .  )٥٧(الناحية العنصرية

 الحق في الخصوصية والزواج والحياة الأسرية   -٤  

، فإن  ١٩٩٩رغم أن آيسلندا أدخلت تعديلات حديثة على قانونها الخاص بالتبني لعام              -٣٢
 أعربت عن قلقها إزاء عدم وجود أي حكم للحالات التي يُباع فيها طفـل               ١الورقة المشتركة   

للتبني بطريقة غير قانونية أو يأتي إلى البلد بادعاءات زائفة أو لا يكون تبنيه من خلال القنـوات    
ر في القانون الجنائي     أيضاً أن الحكم المتعلق بالاتجار بالبش      ١واعتبرت الورقة المشتركة    . المشروعة

   .)٥٨(العام لا يوفر ما يكفي من الحماية للأطفال الذين يُباعون للتبني غير المشروع

، التي ألغت شـرط     ٢٠٠٨ بالتعديلات المعتمدة في عام      ١ورحبت الورقة المشتركة      -٣٣
 عاماً للحـصول علـى      ٢٤ من قانون الأجانب القاضي بأن يكون عمر الشخص          ١٣المادة  

 رأت أن الفقرة الجديدة الـتي       ١غير أن الورقة المشتركة     . لإقامة على أساس الزواج   رخصة ا 
 عاماً أو أقـل مفرطـة       ٢٤تنص على التحقيق مع جميع الأزواج الذين يكون عمر أحدهما           

ورأت . التكلفة وتثير أسئلة فيما يتعلق بالحق في الزواج واحترام الحياة الخاصة والحياة الأسرية            
 بألا يُجرى أي تحقيق إلا إذا كان هناك سبب وجيه للاعتقاد بأن الزواج              ١كة  الورقة المشتر 

 . )٥٩(لم يُبرم بمحض إرادة كلا الشريكين

م في ، يوضع الأطفال المعوقون الذين يجب فصلهم عن آبائه١ووفقاً للورقة المشتركة     -٣٤
لتعامل مـع    ولا يتلقى الكفلاء أي تدريب خاص يعدهم ل        .كفالة مدعومة، وهو حل مؤقت    

 . )٦٠(الإعاقات المعقدة
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 القلق إزاء آثار الأزمات الاقتصادية المحتملة في المستقبل         ١وإذ ساور الورقة المشتركة       -٣٥
ونظراً للزيادة الأخيرة في حالات إهمال الأطفال المبلغ عنها، فإنها أوصت الحكومة بأن تكون              

 . )٦١(رين وآبائهميقظة ومستعدة بحلول وتدابير لمساعدة الأطفال المتأث

 حرية الدين أو المعتقد   -٨  

 أن كنيسة آيسلندا اللوثرية الإنجيلية هي كنيسة الدولة         ١أوضحت الورقة المشتركة      -٣٦
. )٦٢(ومن ثم فهي الطائفة الدينية الوحيدة التي يوليها الدستور امتيـازات وحمايـة خاصـة              

 مـن   ٦٥ و ٦٢أحكام المادتين   ) منتسيد(ووصفت الرابطة الإنسانية والأخلاقية الآيسلندية      
الدستور على أنها متناقضة، إذ تسمح للحكومة بالتمييز ضد الديانات والتوجهات الحياتيـة             

 تنص على أن الكنيسة اللوثرية الإنجيلية هي كنيسة الدولة ومن ثم فـإن              ٦٢فالمادة  . الأخرى
م القـانون وضـمان      على تساوي الجميع أما    ٦٥وتنص المادة   . الحكومة ستدعمها وتحميها  

حقوق الإنسان للجميع بغض النظر عن نوع الجنس، أو الديانة، أو الآراء، أو الأصل الإثني،               
وأشارت الرابطة إلى أن هناك حاجـة إلى        . أو العرق، أو الوضع الاقتصادي، أو مركز آخر       

 . )٦٣(تغيير الدستور

ة أخـرى ومنظمـة      منظمة دينية مسجل   ٣٧ بأن هناك    ١وأفادت الورقة المشتركة      -٣٧
والحكومة تجمع ضرائب الكنيسة وتوزع الأمـوال علـى         . واحدة ذات توجه حياتي دنيوي    

والمنظمات ذات التوجه الحياتي غـير الـديني مثـل سـيدمنت            . المنظمات الدينية المسجلة  
لا تتلقى دعماً مالياً ولا تتمتع بمركز قانوني مساوٍ لمركز المنظمات ذات التوجه             ) الإنسانيون(
ووفقـاً للرابطـة الإنـسانية والأخلاقيـة     . )٦٤(لحياتي الديني، رغم أنها تقدم خدمات مماثلة  ا

 .  )٦٥(الآيسلندية، تُجمع ضرائب الكنيسة من جميع المواطنين ولو لم يكونوا أعضاء في كنيسة

وقد ادعت الرابطة الإنسانية والأخلاقية الآيسلندية أن هناك تلقيناً دينياً في المـدارس           -٣٨
 بأن ممثلين لرابطة غيديون يزورون الأقسام المدرسـية         ١وأفادت الورقة المشتركة    . )٦٦(العامة

ويوزعون العهد الجديد على جميع الأطفال، سواء أكانوا مسيحيين أم لا وفي بعض الحالات              
 عن زيارة قساوسة    ١وأبلغت الرابطة والورقة المشتركة     . )٦٧(يقومون ببعض الصلوات العامة   

وشماسة في كنيسة الدولة لأقسام الحضانات والمدارس الابتدائية العامة وتقديمهم المعتقـدات            
. المسيحية للأطفال، وهو شيء غالباً ما يتم، وفقاً للرابطة، دون معرفة الآبـاء أو موافقتـهم    

 إلى أن أطفـال المـدارس يؤخـذون إلى الكنـائس            ١وأشارت الرابطة والورقة المشتركة     
ووفقاً للرابطة، يُدعى رجال الدين إلى المدارس في أغلب         . )٦٨(ويشاركون في الطقوس الدينية   

الأحيان بعد الحوادث أو الوفيات، رغم أن المهنيين الأكثر تأهلاً، مثل الأطبـاء النفـسيين               
 . )٦٩(تيرةوالأخصائيين الاجتماعيين، لا يُستقدمون بنفس الو

وأشارت الرابطة إلى أن معظم المدارس الابتدائية تنظم رحلات تدوم يومين أو أكثر               -٣٩
 عامـاً الـذين سـيُؤكد       ١٣في بعض الأحيان، بتعاون وثيق مع كنيسة الدولة لمن عمرهم           
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وادعت الرابطة أن هذه الرحلات تُجرى خلال وقـت المدرسـة،         . انتماؤهم لكنيسة الدولة  
يس، وغالباً ما يُترك الأطفال الذين لن يُؤكد انتماؤهم لكنيـسة الدولـة دون              ويُلغى التدر 

 .  )٧٠(تدريس أو نشاط بديل

 إلى المنهاج الدراسي، الذي يـنص علـى أن القـيم            ١وأشارت الورقة المشتركة      -٤٠
 عن نقاش عام    ١وأبلغت الورقة المشتركة    . الأخلاقية للمجتمع الآيسلندي تنبع من المسيحية     

 . )٧١(حديثاً بشأن تلك الجملة، ولكن لم يُدخل عليها أي تغييردار 

، كررت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التأكيد على         ٢٠٠٦وفي عام     -٤١
توصيتها للسلطات الآيسلندية بأن تضمن حصول الأطفال الذين لا يرغبـون في حـضور              

س بديلة وتضمن حصول جميع الأطفـال  على درو " الدراسات المسيحية والأخلاقية والدينية   "
 . )٧٢(على فرص حقيقية للتعرف على ديانات وعقائد مختلفة

 الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومؤاتية  -٦  

 إلى الشكاوى المقدمة بشأن الـصعوبات المواجهـة في          ١أشارت الورقة المشتركة      -٤٢
لة لم يبد أنها مشكلة رئيسية قبل فترة        وهي مسأ .  عاماً ٦٠-٥٥الحصول على العمل بعد سن      

 عـن قلقهـا إزاء كـون    ١وأعربت الورقة المشتركة   . الكساد نظراً لانخفاض معدل البطالة    
 عاماً سيواجهون لحظات صعبة للدخول مجدداً إلى سـوق          ٥٠العاطلين الذين يتجاوز سنهم     

 ـ        ١وأبرزت الورقة المشتركة    . العمل ناديق المعاشـات    أيضاً أن الكساد دفع العديد مـن ص
 في المائة، وجرى مؤخراً     ٢٠التقاعدية إلى تخفيض مدفوعاتها الشهرية للمتقاعدين بما يصل إلى          

تخفيض المبلغ الذي يمكن أن يكسبه المتقاعدون دون أن يؤثر ذلك على معاشهم التقاعـدي،               
 . )٧٣(مما أدى إلى انخفاض مستويات المعيشة للمسنين

.  أن فجوة الأجور بين الجنسين مـا زالـت كـبيرة           ١ة  ولاحظت الورقة المشترك    -٤٣
 تبين فجوة عامة للأجور بين الجنسين       ٢٠٠٨وأشارت إلى دراسة استقصائية أُجريت في عام        

ولاحظت اللجنة الأوروبية للحقوق الاجتماعية أن فارق الأجور        . )٧٤( في المائة  ١٦,٣قدرها  
 بل هو أكبر حتى من ذلك فيما بين من          أكبر فيما بين الأشخاص العاملين في القطاع الخاص،       

 وأشارت اللجنـة إلى قـانون جديـد       .)٧٥(ون خارج المنطقة الكبرى للعاصمة    هم مستخدم 
بشأن الوضع والحقوق المتساوية للمرأة كرر التأكيد على التزامات الشركات          ) ١٠/٢٠٠٨(

ريب المهـني،  فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين في مجالات الأجر، وظروف العمـل، والتـد        
وبموجب التشريعات الجديدة، يمكن للجنة الشكاوى المعنيـة بالمـساواة بـين            . والإجازات

 يأذن بـإجراء    ٢٠٠٨ولاحظت اللجنة أن قانون عام      . )٧٦(الجنسين أن تصدر قرارات ملزمة    
 )٧٧(مقارنات بين الأجور فيما يتعلق بنفس رب العمل ولكن لـيس بـين أربـاب العمـل                

 .  )٧٨( الوضع ليس مطابقاً للميثاقواستنتجت أن هذا
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ولاحظت اللجنة أن القانون الآيسلندي لا يعالج حقوق الأفراد الـذين يـرون أن                -٤٤
واستنتجت اللجنة أن الحالة غير     . حقوقهم في طلب العودة مع نفس رب العمل قد انتُهكت         

   لاغ وكأنـه    مطابقة للميثاق بحجة أن القانون لا يتضمن أي حكم لإعلان أن قرار فصل ما             
 . )٧٩(أو إعادة موظف ما في حال فصل انتقامي مرتبط بمطالبة بتساوي الأجور/لم يكن و

وفيما يتعلق بحظر التمييز في العمل، أشارت اللجنة إلى أن آيسلندا لا تمتثل للميثـاق           -٤٥
و معلم المدرسة الابتدائية، والصيدلي، ومشغل مرفق صناعي أو حرفي أ         (بحجة أن بعض المهن     

        ، التي ليست مرتبطة ارتباطاً جوهرياً بحماية المـصلحة العامـة أو الأمـن الـوطني                )معمل
ولا تنطوي على ممارسة السلطة العامة، مقصورة على المواطنين الآيسلنديين أو مواطني المنطقة             

 .)٨٠(الاقتصادية الأوروبية

الوضع في آيـسلندا لـيس      وفيما يتعلق بوقت العمل المعقول، استنتجت اللجنة أن           -٤٦
مطابقاً للميثاق المنقح بحجة أن الشركاء الاجتماعيين يمكن أن يتفقوا على تمديد وقت العمل              

 ٧٢ ساعة في مختلف المهن؛ وأن ساعات عمل البحارة يمكـن أن تـصل إلى         ١٦اليومي إلى   
 .  )٨١(ساعة في الأسبوع

ة، استنتجت اللجنة أن الوضـع في       وفيما يتعلق بالإخطار بمهلة معقولة لإنهاء الخدم        -٤٧
آيسلندا غير مطابق للميثاق بحجة أن الإخطار بفترة أسبوعين للموظفين الذين تزيـد مـدة               
خدمتهم عن ستة أشهر، والذين يشملهم الاتفاق الجماعي بـين اتحـاد أربـاب العمـل                

 . )٨٢(الآيسلنديين والعمال ذوي المهارات في قطاعي البناء والصناعة، إخطار غير معقول

 الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق  -٧  

   إلى ادعاءات تفيد بأن نظام الاستحقاقات الاجتماعيـة         ١أشارت الورقة المشتركة      -٤٨
ورغم أن معظم الأسر المعوزة التي لديها أطفال تتلقى نوعاً من المساعدة، فإن            . لا يفي بغرضه  

   إلى أن الاسـتحقاقات     ١وأشارت الورقة المشتركة    . ة الأساسية ذلك لا يلبي تكاليف المعيش    
لا تساعد الأشخاص على الخروج من الفقر، وذلك فيما يبدو لأن نظام الرعاية الاجتماعيـة        
صغير جداً ويفتقر إلى التنسيق والتعاون فيما بين منظمات الرعاية الاجتماعية على الصعيدين             

 .  )٨٣(البلدي والحكومي

ا يتعلق بالضمان الاجتماعي للأشخاص الذين يتنقلون بين الدول، لاحظـت           وفيم  -٤٩
اللجنة أن الاحتفاظ بالاستحقاقات المتراكمة غير مضمون عندما ينتقل الأشـخاص إلى دول             

ورأت اللجنة أيـضاً أن     . أطراف غير ملزمة بأنظمة الجماعة الأوروبية أو باتفاق مع آيسلندا         
 تشملها أنظمة الجماعة الأوروبية أو التي لا يربطها بآيـسلندا           مواطني الدول الأطراف التي لا    

. اتفاق ثنائي ليست لديهم إمكانية جمع فترات التأمين أو العمل المنجزة في بلـدان أخـرى               
 . )٨٤(واستنتجت اللجنة أن الوضع في آيسلندا ليس مطابقاً للميثاق
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ح الوضع الاقتصادي الحالي    ورأى أمين المظالم الخاص بالأطفال أن من الأهم تصحي          -٥٠
وأشار أمين المظالم إلى أنه، وفقاً      . في آيسلندا وتخفيضات الميزانية التي تؤثر سلباً على الأطفال        

 من اتفاقية حقوق الطفل، يولى الاعتبار الأول دائماً لمصالح الطفل الفضلى في اتخاذ              ٣للمادة  
طات أن تبحث عن سبل أخرى لخفض       وبالتالي، يجب على السل   . القرارات المتعلقة بالأطفال  

 . )٨٥(التكاليف قبل تقليص الخدمات المقدمة للأطفال

وفيما يتعلق بنظام الرعاية الصحية في آيسلندا، أشار أمين المظالم الخاص بالأطفال إلى    -٥١
أن من بين المجالات التي تحتاج إلى تحسين هناك خدمات طب الأسنان، والخدمات النفـسية،           

وقد خضع نظام الرعاية الـصحية      .  النفسي المهنية، وخدمات علاج النطق     وخدمات الطب 
وأعرب عن قلقـه إزاء الآثـار       . لتخفيضات كبرى في الميزانية، واقتُرحت تخفيضات إضافية      

السلبية التي يتعرض لها بوجه خاص الأطفال في المناطق الريفية، والأشخاص ذوو الإعاقـة،              
 . )٨٧( شواغل مماثلة١وأثارت الورقة المشتركة . )٨٦(والأطفال المنتمون لفئات ضعيفة

 إلى تقرير مكتب مراجعة الحسابات الذي يـبين أنـه           ١وأشارت الورقة المشتركة      -٥٢
وذكـرت  . ليست هناك سياسة عامة شمولية للخدمات المقدمة إلى الأشخاص ذوي الإعاقة          

ولئن رحبت  . بات على الخدمات  أيضاً أن الموارد المالية ليست مطابقة للتقديرات العادية للطل        
 بنقل الخدمات من الحكومة إلى البلديات لجعلها أقرب إلى المـستفيدين،            ١الورقة المشتركة   

فإنها أعربت عن قلقها لأن انعدام الرصد والسياسات الشمولية سيزيد من مخاطر عدم توزيع              
 . )٨٨(الخدمات بالتساوي على جميع المستفيدين

 في المشاركة في الحياة الثقافية للمجتمعالحق في التعليم و  -٨  

أعرب أمين المظالم الخاص بالأطفال عن قلقه إزاء تخفيـضات الميزانيـة في النظـام                 -٥٣
وأشار إلى التخفيضات في كل من مدارس التعليم قبل         . المدرسي وآثاره السلبية على الأطفال    

، ودمج مجموعات الصفوف،    المدرسي والمدارس الابتدائية، بما في ذلك خفض عدد الموظفين        
وقال إن للتخفيضات أثراً سلبياً بوجه خاص على أولئك الـذين يحتـاجون   . وإلغاء الدروس 

وأعرب أمين المظالم عن قلقه لأن ذلك سيزيد من معدلات التسرب وسيكون            . لدعم خاص 
وية غير متسق مع السياسة العامة للسلطات المتمثلة في خفض معدل التسرب في المدارس الثان             

 . )٨٩(العليا، الذي يُعد من أعلى المعدلات في أوروبا

وأشار أمين المظالم الخاص بالأطفال إلى تقارير تفيد بـأن مرافـق الأطفـال ذوي                 -٥٤
الاحتياجات الخاصة داخل النظام المدرسي غير كافية وأعرب عن قلقه إزاء كـون أولئـك               

 .  )٩٠(بلالأطفال سيتلقون اهتماماً أقل وخدمات أسوأ من ذي ق

وفيما يتعلق بالأطفال المهاجرين، أفادت الورقة المشتركة بـأن القـوانين المتعلقـة               -٥٥
بالمدرسة الإلزامية والثانوية تنص على أنه يتعين على كل مدرسة أن تعد خطـة لاسـتقبال                

غير أنها لاحظـت أن الأحكـام   . الأطفال الذين تكون لغتهم الأم لغة أخرى غير الآيسلندية 
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واعتُبر أن الوضع   . مات الخاصة بالتلاميذ المهاجرين تختلف كثيراً من مدرسة إلى أخرى         والخد
صعب بشكل خاص بالنسبة للأطفال الذين ليست لديهم معرفة سليمة لأي لغة، لا لغتـهم               

ومما يدعو إلى القلق البالغ أن نسبة مئوية عاليـة مـن الأطفـال              . الأصلية ولا لغات أخرى   
والأطفال المهـاجرون معرضـون   . ن المدرسة بعد إنهاء التعليم الإلزامي    المهاجرين يتسربون م  

أيضاً بشكل أكبر لخطر الانعزال اجتماعياً أو تشكيل جماعات تتعايش في صراع مع جماعات              
 . )٩١(مهاجرين آخرين أو جماعات أطفال آيسلنديين

آيسلندا بأن  ، أوصت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب        ٢٠٠٦وفي عام     -٥٦
تحسن فرص التلاميذ الذين ليست الآيسلندية لغتهم الأم ليتعلموا هذه اللغة كلغـة ثانيـة في                

وشجعت اللجنة آيسلندا علـى     . المدارس في جميع المستويات، ولا سيما في المستوى الثانوي        
ميـة إلى   تحسين إتاحة تعليم اللغات الأم غير اللغة الآيسلندية للتلاميذ؛ وجهود آيـسلندا الرا            

معالجة الوضع غير المواتي للتلاميذ من أصول مهاجرة في المستوى الثـانوي، بمـا في ذلـك                 
 .  )٩٢(معدلات تسربهم العالية بشكل غير متناسب

 الأقليات والشعوب الأصلية  -٩  

، شجعت اللجنة آيسلندا على إقناع وسائط الإعـلام بالحاجـة إلى            ٢٠٠٦في عام     -٥٧
غ في إنشاء بيئة تتسم بالعداء والرفض تجاه أفراد أي أقلية، بمـا في              ضمان عدم إسهام الإبلا   

ذلك الجاليات المهاجرة أو المسلمة أو اليهودية؛ والمشاركة في نقاش مع وسـائط الإعـلام               
 .)٩٣(وأعضاء هيئات المجتمع المدني الأخرى ذات الصلة بشأن أحسن طريقة لتحقيق ذلك

علق ببناء مسجد ومركز ثقافي إسلامي دون مزيد        وأوصت اللجنة بدراسة الطلب المت      -٥٨
وشجعت آيسلندا على أن تضمن، بتشاور وثيق مع الطائفة المعنية، تمتع المسلمين            . من التأخير 

 .  )٩٤(بمبانٍ ملائمة لممارسة دينهم

 المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -١٠  

 تغيروا من سكان متجانسين      إلى أن السكان الآيسلنديين    ١أشارت الورقة المشتركة      -٥٩
إلى حد بعيد وأحاديي الثقافة إلى سكان متعددي الثقافات خلال ما يزيد قليلاً عن عقد من                

 مـواطن أجـنبي يقيمـون في    ٢١ ٧٠١، كان هناك ٢٠١٠يناير /وفي كانون الثاني  . الزمن
.  نسمة ٣١٧ ٦٣٠ في المائة من مجموع السكان البالغ عددهم         ٦،٨آيسلندا، مما يمثل حوالي     

ومنذ الأزمات الاقتصادية، صار هناك انخفاض في عدد السكان المهاجرين، الـذين كـانوا              
   ومنذ بدايـة الكـساد،     . )٩٥(يتكونون أساساً من الرجال العزب الذين يأتون للعمل في البناء         

ر لم يعد الأجانب القادمون إلى آيسلندا من بلدان خارج المنطقة الاقتصادية الأوروبية في إطا             
وأنشأ هذا الوضع مجموعة من الأشخاص المرغمين . لم شمل الأسرة يحصلون على رخص عمل     

 . )٩٦( تمييزياً ومصيدة للفقر١على العيش بأجر واحد، مما اعتبرته الورقة المشتركة 
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، ما زال معظم المهاجرين نشيطين في القوة العاملة ويـشغلون           ١ووفقاً للورقة المشتركة      -٦٠
. لأجور وقائمة على التمييز الجنساني وغالباً ما يعملون فقط مع أجانب آخرين           وظائف منخفضة ا  

ونظراً لعـدم   . وهكذا يُحافظ على التفاوتات الاجتماعية على أساس الاختلافات الإثنية والجنس         
التفاعل مع الآيسلنديين، فإن من الصعب تعلم اللغة والاطلاع على العادات والهياكل الاجتماعية             

ومن الأشـكال   . وهذا أمر يدعو للقلق إذ هناك دلائل على تزايد العنصرية وكره الأجانب           . المحلية
النمطية للتمييز غير المباشر أن يُطلب من صاحب وظيفة ما معرفة الآيسلندية بطلاقة، في حين أنه                

 . )٩٧(يبقى من الصعب إلى حد ما إيجاد إمكانيات لتعلم هذه اللغة

ما يتعلق بالحاجة إلى الحـد مـن تعـرض المهـاجرين            وقدمت اللجنة توصيات في     -٦١
 وتزويدهم بفـرص كافيـة لـتعلم        )٩٨(للاستغلال والتمييز بمراجعة نظام منح رخص العمل      
وشجعت اللجنة أيضاً آيسلندا على     . )٩٩(الآيسلندية والحصول على خدمات الترجمة الفورية     

ن تعكس مستواهم التعليمـي     ضمان إمكانية وصول المهاجرين إلى مه     : اتخاذ تدابير من أجل   
وخبرتهم المهنية؛ وتحسين الاعتراف بالشهادات والمؤهلات الأجنبية؛ وزيادة وعـي أربـاب            

 .  )١٠٠(العمل بالتمييز العنصري وطريقة تجنبه

 أن على أولئك الذين يطلبون الجنـسية أن يتقـدموا           ١وأوضحت الورقة المشتركة      -٦٢
 لا يستوفون الشروط لا يُمنحون الجنسية إلا إذا منحهـا   لاختبار في اللغة الآيسلندية وأن من     

 عن قلقها إزاء مخاطر التمييـز       ١ وأعربت الورقة المشتركة     .)١٠١(لهم البرلمان بصورة استثنائية   
فهناك العديد من النساء المهـاجرات      . الثلاثة من حيث الأصل والجنس وقلة التعليم أو عدمه        

 يمكنهن الحصول على مهارات القراءة واللغـة بطريقـة          الأميات أو أشباه الأميات اللائي لا     
ويعاني أطفال أولئك النـساء بـضعف   . تسمح لهن بالحفاظ على كرامتهن الإنسانية الكاملة     

 .  )١٠٢(خاص عند دخولهم النظام التعليمي الآيسلندي

         ولاحظت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنـصرية والتعـصب أنـه ورد في الفتـرة                -٦٣
 طلب لجوء وأنه لم يُمنح مركز اللاجئ لأي من مقدمي           ٣٥٠ حوالي   ٢٠٠٥ إلى   ٢٠٠٢من  

وقدمت . )١٠٣(٢٠٠٤-٢٠٠٢ في المائة مُنحوا مركزاً إنسانياً في الفترة  ١٠هذه الطلبات وأن    
اللجنة توصيات بشان الحاجة إلى تحسين وصول ملتمسي اللجوء إلى المساعدة القانونية المجانية          

؛ وأوصت آيسلندا بأن تجري بحثاً بشأن انخفاض معدلات         )١٠٤( طعن نزيهة ومستقلة   وإلى آلية 
 .  )١٠٥(الاعتراف بمركز اللاجئ

 من قانون المواطنين الأجانب يستبعد      ٤٥ إلى أن المادة     ١وأشارت الورقة المشتركة      -٦٤
لـدان الـتي    الأجانب الذين يشكلون خطراً على الأمن الوطني من الحماية من الإعادة إلى الب            

وأعربت اللجنة أيـضاً عـن   . )١٠٦(سيواجهون فيها خطر انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان    
وأوصت اللجنـة آيـسلندا     . )١٠٧(قلقها لأن اللجوء يمكن أن يُرفض بحجة المصلحة الوطنية        

 من  ٤٦ و ٤٥بضمان احترام مبدأ عدم الرد احتراماً كاملاً في جميع الحالات ومراجعة المادتين             
 .  )١٠٨( الأجانبقانون
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 الإنجازات وأفضل الممارسات والتحديات والمعوقات  -ثالثاً   

 تشريعات مثل قانون الزواج، الذي ينطبق على الأزواج         ١وصفت الورقة المشتركة      -٦٥
 ١١من جنسين مختلفين ومن نفس الجنس على السواء، والذي صدر عن طريق البرلمـان في                

 . )١٠٩(أكثر قوانين العالم تقدماً في هذا المجال، على أنه أحد ٢٠١٠يونيه /حزيران

وأشار أمين المظالم الخاص بالأطفال إلى أن أحد الآثار الجانبيـة الـسلبية للحالـة                 -٦٦
الاقتصادية الراهنة في آيسلندا يتمثل في التخفيضات الشديدة الجارية في جميع مجالات المجتمع             

. جميع فئات المجتمع، ولا سيما الضعيفة منـها وتؤثر تلك التخفيضات سلباً على    . الآيسلندي
وأشار أمين المظالم إلى الأهمية الخاصة لحماية الأطفال وحقوقهم خلال هذه الأوقات وضمان             

 .)١١٠(تلقيهم الخدمات التي يتطلبها رفاههم

 الأوليات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية  -رابعاً   

  .لا ينطبق  

 رات والمساعدة التقنيةبناء القد  -خامساً  

  .لا ينطبق  
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